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I. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
Рабочая  программа элективного курса для 10-11 классов составлена в соответствии с

Федеральным  компонентом  государственного  стандарта  основного  общего  образования,
утвержденного приказом МО РФ от 5 марта 2004 года №1089 «Об утверждении федерального
компонента  государственных  стандартов  начального  общего,  основного  общего  и  среднего
(полного) общего образования». 

Данная  программа ориентирована на учащихся  10-11 классов  и реализуется на основе
следующих документов:
1. Федеральный  базисный  учебный  план  для  начального  общего,  основного  общего  и

среднего (полного) общего образования (приказ МО РФ от 9 марта 2004 года №1312).
2. Учебный план школы. 
3. Авторская  программа  М.Ю.Кауфман,  К.И.Кауфман  «Программа  курса  английского

языка к УМК "Счастливый английский.ру"/"Happy English.ru" для 10-11 кл." Обнинск:
Титул, 2013 г. 



II. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ЭЛЕКТИВНОГО КУРСА

Программа «Увлекательное чтение» основана на книге для чтения издательства “Титул”,
которые  дают  учащимся  уникальную  возможность  развивать  умения  чтения  на  английском
языке естественно, увлекательно и интересно.

Предлагаемая  программа  разработана  для  использования  во  внеурочное  время  и
предназначена для учащихся 10 –11 классов, увлечённых чтением художественной литературы
зарубежных писателей  на  английском языке,  желающих пополнить  свой словарный запас  и
общий фонд лингвокультурологических знаний. Программа предназначена для использования
во всех общеобразовательных организациях: средних общеобразовательных школах, гимназиях,
школах  с  углублённым изучением  английского  языка.  Возраст  учащихся  –  16-17  лет.  Срок
реализации  программы  –  2  года.  Программа  составлена  в  соответствии  с  требованиями
Федерального  государственного  образовательного  стандарта  среднего  общего образования  и
опирается  на  знания,  умения  и  навыки учащихся,  которые были получены  ими в  процессе
изучения английского языка в урочное время.

В  основу  программы  «Увлекательное  чтение»  легла  книга  для  чтения  (Stories  from
famous American and British Writers) издательства “Титул”. Книга для чтения создана на основе
лучших образцов художественной литературы на английском языке. Стоит отметить, что все
произведения,  которые  легли  в  основу  книг  для  чтения  сокращены  и  адаптированы  под
определённый уровень владения английским языком.

Обучение английскому языку очень тесно связано с изучением английской культуры и
литературы. Приобщение к культуре стран изучаемого языка, несомненно, происходит через
знакомство с лучшими образцами классической и современной литературы.

Художественная литература играет немаловажную роль в формировании человеческой
личности.  В  художественной  литературе  заложен  опыт  множества  поколений,  базовые
моральные и духовные ценности. Благодаря чтению учащиеся усваивают нормы нравственного
поведения и морали. Во время чтения задействованы как познавательная, так и эмоциональная
сферы личности.

Чтение  художественной  литературы  на  иностранном  (в  частности  –  на  английском)
языке  позволяет  расширить  кругозор  обучающихся,  узнать  о  различных  культурно-
исторических  событиях,  увеличить  активный  и  пассивный  запас  слов,  приумножить  как
лингвистические,  так  и  общекультурные  знания.  Чтение  на  английском  языке  способствует
осуществлению  диалога  культур,  знакомит  школьников  с  реалиями,  присущими  другой
культуре, другим народам и национальностям.

Использование  книг  для  чтения  при  обучении  английскому  языку  способствует
развитию интеллектуальных и познавательных способностей. Новоприобретенные языковые и
социокультурные  знания  и  умения  способны  значительно  повысить  уровень  мотивации
учащихся и помочь им почувствовать себя более уверенно в пользовании английским языком –
независимо от их уровня языковой подготовки.

Новизна  данной  программы  состоит  в  комплексном  подходе  к  обучению,  который
позволяет  развить  не  только  умения  в  чтении,  но  и  в  других  видах  речевой  деятельности.
Художественные тексты литературных произведений способствуют формированию и развитию
умений  в  разных  видах  чтения  и  служат  основой  для  дальнейшего  формирования  умений
устной и письменной речи. 

Дифференциация обучения по данной программе заключается  в частности в  том,  что
проектные  работы  предлагаются  на  выбор  и  предполагают  большую  свободу  со  стороны
учащихся и учителя.



III. ЦЕЛИ ИЗУЧЕНИЯ КУРСА
Программа «Увлекательное чтение»,  с одной стороны, является существенной частью

базового школьного курса  английского языка,  так  как расширяет  лингвистический кругозор
учащихся основной и старшей школы, помогает повторить, обобщить и закрепить изученный
на  уроках  лексико-грамматический  материал,  необходимый  для  овладения  устной  и
письменной  речью  на  английском  языке.  С  другой  стороны,  данная  программа  выводит
учащихся  за  рамки  школьной  программы,  увеличивая  их  знания  и  представления  об
окружающем мире.

Основная цель программы «Увлекательное  чтение»  заключается  в  создании  условий
для  системного  развития  у  учащихся  старшей  школы  умений  чтения  англоязычных
литературных текстов в условиях комплексной интеграции всех видов речевой деятельности.
Эта  цель  предполагает  взаимосвязанное  коммуникативное,  социокультурное  и
социолингвистическое  развитие  учащихся  средствами  иностранного  языка  в  процессе  их
подготовки к межкультурному общению.
Для достижения поставленной цели программа решает следующие задачи:
- осуществить взаимосвязь и преемственность общего и дополнительного образования в рамках
учебного предмета «Английский язык»;
- повысить общий уровень владения английским языком;
- развить индивидуальность каждого ребёнка во время внеурочной деятельности;
-  формировать  личностные  ценностно-смысловые  ориентиры  и  установки,  личностные,
регулятивные, познавательные, коммуникативные универсальные учебные действия;
-  развивать  у  учащихся  способность  к  саморазвитию,  самосовершенствованию,
самоопределению в той или иной социокультурной ситуации;
- более полно выявить индивидуальные способности, интересы, увлечения детей;
- расширить возможности социализации учащихся;
- обеспечить духовную, культурную и социальную преемственность поколений.

IV. МЕСТО ЭЛЕКТИВНОГО КУРСА В УЧЕБНОМ ПЛАНЕ ШКОЛЫ
Рабочая программа  учебного курса рассчитана на  32 учебных часа из расчета 1 час в

неделю (в 10 классе 10 часов, в 11 классе 22 часа). 

V. ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН
10 класс

№ Тема
Количество часов по
рабочей программе

Количество
контрольных работ

1. Писатели и поэты Великобритании 10 1

Итого 10 1

11 класс

№ Тема
Количество часов по
рабочей программе

Количество
контрольных работ

1. Писатели и поэты Великобритании 22 1

Итого 22 1



ПЕРЕЧЕНЬ КОНТРОЛЬНЫХ РАБОТ
10 класс
1. Проект «Мое любимое произведение»
11 класс
1. Итоговый проект «Мое любимое произведение»

VI. ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА С УЧЕТОМ
СПЕЦИФИКИ ПРЕДМЕТА

РЕЧЕВЫЕ УМЕНИЯ
Предметное содержание речи
Социально-бытовая  сфера. Повседневная  жизнь,  быт,  семья.  Межличностные

отношения. Здоровье и забота о нем.
Социально-культурная  сфера. Жизнь  в  городе  и  сельской  местности.  Научно-

технический  прогресс1.  Природа  и  экология.  Молодежь  в  современном  обществе.  Досуг
молодежи.  Страна/страны  изучаемого  языка,  их  культурные  особенности,
достопримечательности. Путешествия по своей стране и за рубежом. 

Учебно-трудовая  сфера.  Современный  мир  профессий. Планы на  будущее,  проблема
выбора профессии. Роль иностранного языка в современном мире. 

Виды речевой деятельности
Говорение
Диалогическая речь
Совершенствование  владения  всеми  видами  диалога  на  основе  новой  тематики  и

расширения ситуаций официального и неофициального общения.
Для ведения диалогов различных видов предусматривается развитие следующих умений:

участвовать  в  беседе/дискуссии  на  знакомую  тему,  осуществлять  запрос  информации,
обращаться  за  разъяснениями,  выражать  свое  отношение  к  высказыванию  партнера,  свое
мнение по обсуждаемой теме.

Монологическая речь
Совершенствование владения разными видами монолога, включая высказывания в связи с

увиденным/прочитанным, сообщения по ходу работы над проектом. 
Для  этого  предусматривается  развитие  следующих  умений: делать  сообщения,

содержащие наиболее важную информацию по теме/проблеме, кратко передавать содержание
полученной информации; рассказывать о себе, своем окружении, своих планах, обосновывая
свои намерения/поступки; рассуждать о фактах/событиях, приводя примеры, аргументы, делая
выводы; описывать особенности жизни и культуры своей страны и страны/стран изучаемого
языка.

Аудирование 
Дальнейшее  развитие  понимания  на  слух (с  различной степенью полноты и точности)

высказываний собеседников в процессе общения, а также содержания аутентичных аудио- и
видеотекстов различных жанров и длительности звучания:
- понимания основного содержания несложных аудио- и видеотекстов монологического и

диалогического  характера:  теле-  и  радиопередач  на  актуальные  для  подростков  темы;
выборочного понимания необходимой информации в функциональных текстах (рекламе,
объявлениях).

1  Курсивом  в  тексте  выделен  материал,  который  подлежит  изучению,  но  не  включается  в  Требования  к  уровню
подготовки выпускников.



- относительно  полного  понимания  высказываний  собеседника  в  наиболее
распространенных стандартных ситуациях повседневного общения.
Для  этого  предусматривается  развитие  следующих  умений: отделять  главную

информацию  от  второстепенной;  выявлять  наиболее  значимые  факты;  определять  свое
отношение к ним, извлекать из аудиотекста необходимую/интересующую информацию.

Чтение
Дальнейшее  развитие  всех  основных  видов  чтения  аутентичных  текстов  различных

жанров:  публицистических,  научно-популярных  (в  том  числе  страноведческих),
художественных,  функциональных,  а  также  текстов  из  разных  областей  знания  (с  учетом
межпредметных связей):
- ознакомительного  чтения  –  с  целью  понимания  основного  содержания  сообщений,

обзоров, репортажей, отрывков из произведений художественной литературы, публикаций
научно-познавательного характера;

- изучающего  чтения  –  с  целью  полного  и  точного  понимания  информации
функциональных текстов (инструкций, рецептов, статистических данных);

- просмотрового/поискового  чтения  –  с  целью  выборочного  понимания
необходимой/интересующей информации из текста статьи, проспекта, буклета.
Для этого предусматривается  развитие  следующих умений: выделять  основные факты,

отделять главную информацию от второстепенной; предвосхищать возможные события/факты;
раскрывать причинно-следственные связи между фактами; понимать аргументацию; извлекать
необходимую/интересующую информацию; определять свое отношение к прочитанному.

Письменная речь
Развитие умений писать личное письмо, заполнять анкеты, формуляры различного вида;

излагать  сведения  о  себе  в  форме,  принятой  в  стране  /странах  изучаемого  языка
(автобиография/резюме); составлять план, тезисы устного/письменного сообщения, в том числе
на основе выписок из текста. 

Для  этого  предусматривается  развитие  следующих  умений:  расспрашивать  в  личном
письме о новостях и сообщать их; рассказывать об отдельных фактах/событиях своей жизни,
выражая свои суждения и чувства; описывать свои планы на будущее.

ЯЗЫКОВЫЕ ЗНАНИЯ И НАВЫКИ
Овладение учащимися следующими языковыми знаниями и навыками (рецептивными и

продуктивными).
Орфография
Совершенствование  орфографических  навыков,  в  том  числе  применительно  к  новому

языковому материалу. 
Произносительная сторона речи
Совершенствование  слухо-произносительных  навыков,  в  том  числе  применительно  к

новому языковому материалу.
Лексическая сторона речи
Расширение  объема  продуктивного  и  рецептивного  лексического  минимума  за  счет

лексических  средств,  обслуживающих  новые  темы,  проблемы  и  ситуации  общения.  Этот
минимум   включает  в  себя  также  оценочную  лексику,  реплики-клише речевого  этикета,
отражающие особенности культуры страны/стран изучаемого языка.

Расширение потенциального словаря за счет овладения новыми словообразовательными
моделями, интернациональной лексикой.

Развитие соответствующих лексических навыков.



Грамматическая сторона речи
Расширение  объема  значений  изученных  грамматических  явлений:  видовременных,

неличных  и  неопределенно-личных  форм  глагола,  форм  условного  наклонения,  объема
использования косвенной речи (косвенного вопроса, приказания /побуждения).  Согласование
времен.  Развитие  соответствующих  грамматических  навыков.  Систематизация  изученного
грамматического материала.

СОЦИОКУЛЬТУРНЫЕ ЗНАНИЯ И УМЕНИЯ
Развитие  страноведческих  знаний  и  умений,  основанных  на  сравнении  фактов  родной

культуры и культуры стран изучаемого языка. Увеличение их объема за счет новой тематики и
проблематики речевого общения, в том числе межпредметного характера.

КОМПЕНСАТОРНЫЕ УМЕНИЯ
Совершенствование  следующих  умений:  пользоваться  языковой  и  контекстуальной

догадкой при чтении и аудировании; прогнозировать содержание текста по заголовку/началу
текста,  использовать  текстовые  опоры  различного  рода  (подзаголовки,  таблицы,  графики,
шрифтовые  выделения,  комментарии,  сноски);  игнорировать  лексические  и  смысловые
трудности, не влияющие на понимание основного содержания текста, использовать переспрос и
словарные замены в процессе устноречевого общения.

УЧЕБНЫЕ УМЕНИЯ
Дальнейшее  развитие общеучебных умений, связанных с приемами самостоятельного

приобретения знаний: использовать двуязычный и одноязычный словари и другую справочную
литературу, ориентироваться в иноязычном письменном и аудиотексте, обобщать информацию,
фиксировать содержание сообщений, выделять нужную/основную информацию из различных
источников на изучаемом иностранном языке.

Развитие  специальных  учебных  умений: интерпретировать  языковые  средства,
отражающие особенности иной культуры, использовать выборочный перевод для уточнения
понимания иноязычного текста.

VII. ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ПОДГОТОВКИ УЧАЩИХСЯ

АУДИРОВАНИЕ
Знать:
 должны овладеть основами культуры работы с разными типами аутентичного 
аудиоматериала
 использовать такие стратегии аудирования как:
 аудирование с извлечением основного содержания  аудио/видео текста
 аудирование с полным пониманием  содержания  аудио/видео текста
 аудирование с выборочным извлечением информации из аудио/видео текста
Уметь:
 выделять ключевую информацию в содержании аудиотекста;
  определять последовательность ключевых событий;
 передавать основную информацию способами передачи схематизированной информации;
 определять основную идею аудиотекста или его назначение;
 догадываться о значении незнакомых языковых единиц по контексту;
 полностью понять информацию, содержащуюся справочно-информационных материалах,
(включая видео клипы) в радио и теленовостях;
 прокомментировать прослушанное;
 точно выполнять контрольное задание в отношении искомой информации.



ЧТЕНИЕ
Знать:
 должны овладеть основами культуры работы с разными типами письменного текста, 
преимущественно аутентичного характера;
 должны продемонстрировать умения использовать стратегии чтения с извлечением
основной информации, полной информации  или прочтение текста с последующей 
интерпретацией его содержания;
 должны продемонстрировать умения выразительного чтения художественной прозы в 
соответствии с интонационными и фонетическими нормами озвучивания письменного текста;
Уметь:
 выделять ключевую информацию или смысловые вехи  в содержании текста;
  определять последовательность ключевых событий;
 передавать основную информацию способами передачи схематизированной информации;
 определять основную идею и замысел автора текста или его коммуникативное назначение;
 догадываться о значении незнакомых языковых единиц по контексту;
 полностью понять информацию, содержащуюся справочно-информационных материалах;
 полностью понять содержание фабульных рассказов, отрывков из художественной прозы и 
драмы, газетно-журнальных историй, выражая суждение о замысле автора;
 использовать в процессе чтения словари и другую справочную литературу;
 передать искомую информацию на родном языке письменно или устно
ГОВОРЕНИЕ
Знать:
 должны овладеть основами диалогического и монологического общения;
 должны овладеть коммуникативной технологией построения различных разновидностей
диалогической речи(диалог-расспрос, диалог-побуждение к действию, диалог-обмен 
информацией, диалог-спор, диалог этикетного характера, интервью);
 должны продемонстрировать умения устного взаимодействия «лицом к лицу», 
диалогическом общении через систему Интернет;
Уметь:
 оперативно использовать в речи при общении на ИЯ иноязычные знания о схемах 
построения диалога;
 использовать свой речевой репертуар общения коммуникативно приемлемо и правильно в 
языковом плане в соответствии социальным статусом партнера;
 вести диалог этикетного характера, используя вербальные и невербальные средства 
вежливого поведения;
 принимать участия в интервью и интервьюировать других, учитывая социокультурный 
контекст беседы;
 вести диалог-спор, используя средства реагирования на мнения , суждения, взгляды, которые
речевые партнеры не разделяют;
 выразительно озвучивать и проигрывать отрывки из пьес, сценариев фильмов и театральных 
обстановок;
ПИСЬМЕННАЯ РЕЧЬ
Уметь:
 заполнять аутентичные официальные бланки, анкеты, формуляры.;
 составлять и писать отрывки о книгах, фильмах, театральных постановках и произведениях 
искусства;



 писать инструкции и предписания, краткие письменные сообщения, объявления и небольших
статей для школьной печати;
 описывать события, явления;
 уметь вести записи по прочитанному тексту;
 выполнять письменные задания по страноведению;
 уметь выполнять межпредметные задания на ИЯ;
 уметь правильно применять основные правила орфографии и пунктуации в английской 
письменной речи; уметь следовать социокультурным нормативам письменного вежливого 
общения.

VIII. КРИТЕРИИ И НОРМЫ ОТМЕТОК ОСНОВНЫХ ВИДОВ ПРОВЕРКИ
КАЧЕСТВА ПОДГОТОВКИ УЧАЩИХСЯ ПО ПРЕДМЕТУ

3б 2б 1б
Содержание и
соответствие

теме
Текст работы не
соответствует

заявленной теме
(при 0 за этот

критерий ставится
0 за всю работу)

Текст работы
соответствует

заявленной теме;
тема раскрыта
полностью с

привлечением
интересных фактов

по теме

Текст работы
соответствует

заявленной теме; тема
раскрыта не до конца

(недостаточное
количество интересных
фактов, в основном уже
известная информация)

Текст работы
соответствует

заявленной теме;
тема раскрыта

слабо (мало
информации,
неинтересно)

Структура
работы

Текст работы
выстроен логично,

присутствует
вступление и

заключение, список
литературы

Текст работы в целом
выстроен логично, но

отсутствует
вступление /

заключение и / или
список литературы

Текст работы
выстроен

нелогично,
отсутствует

вступление и
заключение,

список литературы

Содержание
презентации

Соблюден
требуемый объем

презентации;
используется

разнообразный
наглядный материал

(фото, картинки,
карты, таблицы), на
слайдах отсутствует

избыточная
информация

Соблюден требуемый
объем презентации, но

недостаточно
используется наглядный
материал или несколько

слайдов содержат
избыточную
информацию

Требуемый объем
презентации не
соблюден или

мало наглядного
материала и

практически все
слайды

перегружены
информацией

Визуальное
оформление

Презентация красиво
оформлена, хорошо
подобран цвет фона

и шрифта, размер
используемого

шрифта удобен для
восприятия

Презентация в целом
хорошо оформлена, но

имеются некоторые
недостатки в подборе

цвета фона и шрифта и /
или размер шрифта на

некоторых слайдах
труден для восприятия

Презентация
скудно оформлена,

плохо подобран
цвет фона и

шрифта и / или
используемый на
слайдах шрифт
неудобен для
восприятия



Лексико-
грамматическое

оформление,
орфография и
пунктуация

В презентации
допущено не более

двух грамматических
/ лексических и 3

орфографических /
пунктуационных

ошибок

В презентации
допущено не более

четырех
грамматических /
лексических и 4

орфографических /
пунктуационных

ошибок

В презентации
допущены

многочисленные
грамматические /

лексические и
орфографические /
пунктуационные

ошибки
Представление

работы
Выступающий

уложился в
отведенное для
представления

проектной работы
время; текст работы

рассказывался с
опорой на печатный

текст

Выступающий
уложился в отведенное

для представления
проектной работы

время, однако текст
работы по большей

части читался с листа,
чем рассказывался

Выступающий не
уложился в

отведенное для
представления

проектной работы
время или текст

работы полностью
читался с листа

Лексико-
грамматическое
оформление речи

В речи использована
разнообразная

лексика, понятная
аудитории, допущен

о не более 4-х
языковых ошибок, не

затрудняющих
понимание

В речи использована
разнообразная лексика,

однако присутствует
несколько слов,
незнакомых для

аудитории, которые
затрудняют понимание
сказанного, допущено н
е более 6-ти негрубых

языковых ошибок или 3
грубых ошибок

Допущены
многочисленные

языковые ошибки,
которые

затрудняют
понимание
сказанного

Фонетическое
оформление речи

Речь понятна:
практически все

звуки в потоке речи
произносятся
правильно: не
допускаются

фонематические
ошибки (меняющие

значение
высказывания);

соблюдается
правильный

интонационный
рисунок и темп речи

В целом, речь понятна,
но присутствуют

фонетические ошибки
(не более 5) или

фонематические (не
более 2)

Речь почти не
воспринимается на

слух из-за
неправильного
произношения

многих звуков и
многочисленных
фонематических

ошибок

Ответы на
вопросы

Выступающий четко
и грамотно ответил

на все заданные
аудиторией вопросы

Выступающий в целом
справился с ответами на

вопросы аудитории

Выступающему не
удалось ответить
на большинство

вопросов
аудитории

Максимум 29 баллов:
«5»
25-29 баллов



«4»
20-24 баллов
«3»
15-19 баллов
«2»
0-14 баллов

IX. СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ
Литература для учащихся:

1. Кауфман М.Ю. «Книга для чтения в 10-11 классах. Рассказы известных американских и 
британских писателей»: Учебное пособие. . – Обнинск: Титул, 2017 

Литература для учителя:
1. Федеральный компонент Государственных образовательных стандартов начального общего,

основного  общего  и  среднего  (полного)  образования  (Приложение  к  приказу
Минобразования России от 5 марта 2004 года № 1089). 

2. Авторская программа М.Ю.Кауфман, К.И.Кауфман «Программа курса английского языка к
УМК "Счастливый английский.ру"/"Happy English.ru" для 10-11 кл." Обнинск: Титул, 2013 г. 

3. Кауфман М.Ю.  «Книга  для  чтения  в  10-11  классах.  Рассказы  известных американских  и
британских писателей»: Учебное пособие. – Обнинск: Титул, 2017 г.

Дополнительная литература:

1. Русско-английский словарь.
2. Англо-русский словарь.
3. http  ://  www  .1  september  .  ru  /  
4. http://www.englishteachers.ru/  
5. http://www.homeenglish.ru/  
6. https  ://  en  .  wikipedia  .  org  /  wiki  /  
7. https  ://  en  .  wikisource  .  org  /  wiki  /   
8. https://mp3cutter.co/ru

https://en.wikisource.org/wiki/Alice's_Adventures_in_Wonderland_(1866)/Chapter_7
https://en.wikipedia.org/wiki/William_Shakespeare
http://www.homeenglish.ru/
http://www.englishteachers.ru/
http://www.1september.ru/
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